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Skripsi ini membahas tentang tindak tutur direktif dan variasi bahasa Arab dalam serial film kartun
‘alahuddin Al-Ayyubi' yang diteliti dari kajian sosiopragmatik. Metode analisis yang digunakan dalam
skripsi ini adalah metode studi pustaka. Signifikansi analisisini adalah memaparkan kepada pembaca
tentang bentuk dan fungsi tindak tutur direktif padaranah-ranah sosial sertavariasi bahasa Arab yang
digunakan dalam film "alahuddin Al-Ayyubi'. Kgjian sosiopragmatik sangat penting agar kita dapat
mengetahui adat istiadat dan bentuk pengungkapan sopan santun yang tepat dalam bahasa Arab. Data-data
dalam skripsi ini semuanya didapat dari serial film kartun 'alahuddin Al-Ayyubi' berbahasa Arab resmi.
Peneliti mengambil dua sampel episode yaitu episode 1-2 dari serial film tersebut karena dari dua sampel
tersebut, peneliti sudah mendapatkan cukup data untuk menganalisis tindak tutur direktif dan variasi bahasa
Arab yang ada pada ranah-ranah sosial kehidupan. Dari beberapa episode, Kedua episode serial film yang
dijadikan sebagai sampel penelitian yaitu Ngjmah Faris dan Al-Nahabun. Penulis mengunduh kedua episode
serial film tersebut di Y outube, kemudian penulis membuat transkrip dialog-dialog yang ada pada film
tersebut. Penulis menggunakan teori pragmatik dari Austin dan Searle tentang tindak tutur direktif serta
menggunakan teori sosiolinguistik dari Nababan tentang variasi bahasa Arab dari segi keformalan. Penulis
menemukan enam bentuk tindak tutur direktif beserta masing-masing fungsinya serta empat bentuk varias
bahasa Arab dalam segi keformalan yang ada dalam berbagai ranah sosial pada serial film kartun tersebut.
...... This thesis discusses the direct speech acts and variations in Arabic language in the animated movie
series ‘alahuddin Al Ayyubi' researched using the sociopragmatic study. Method of analysis used in this
thesisisthe literature study method. The significance of thisanalysisis presented to the reader about the
form and function of direct speech actsin the social domain as well as variations of arabic language in the
animated movie series 'alahuddin Al Ayyubi' . Study of sociopragmatic is very important so that we are able
to acknowledge the Customs and manners of expression in the Arabic language. Data in this thesis were all
obtained from an animated movie series ‘alahuddin Al Ayyubi' in arabic formal speaking. Researcher took
two samples of episode 1 2 of the film series because of the two samples, researcher have gotten enough
data to analyze the direct speech acts and variations of the Arabic language in the domain of social life.
From the few episodes, the two episodes were made as a sample of research are Faris Ngjmah and Al
Nahabun. The author downloaded the two episodes of the movie on Y outube, then the author made a
transcript of the dialogues from the movie. The author uses the Pragmatics theory from Austin and Searle
about direct speech acts as well as using the Sociolinguistics theory from Nababan about variations of the
Arabic language in terms of formality. The author found six forms of direct speech acts with each of its
functions as well as the four forms of variations of the Arabic language in terms of formality that existsin
different social domains in the animated movie series.
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